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Meroro aucuuiuting «CydacHi iHbopMaliiiHi TeXHOJIOrIT y nepekaaai» € GopMyBaHHS CUCTEMHU 3HaHb B
rajy3i KOMI IOTEpPHU30BAHOTO MepeKyaay 3 1HO3€MHOI MOBU YKpaiHCBKOIO 1 3 YKpaiHChbKOi' 1HO3EMHOIO;
3a0e3MeUnTH CIelianbHy MiJIrOTOBKY MalHOyTHIX MepeKaJadiB BiAMOBIIHO O CyYaCHMX BUMOT J0
npodeciorpaMu  mepekiiagadya B KOHTEKCTI 1H(POPMALiIHHOTO aKageMidHOTO MPOCTOpY; (OpMYBaHHS
MOBHOTO 1 YITKOTO YSBJIEHHA MpPO 3ajadi 1 MpoOJeMH 3acTOCYBaHHS 1H(QOpPMALIWHUX TEXHOJOTIH B

TepeKITaabKid TiSUTPHOCTI;  YIOCKOHAJICHHS HaBUYOK IMONTYKY HeoOXiaHoi iHpopMmartii B [HTepHETI;
yIIOCKOHAJIEHHSI HABUYOK POOOTHU 3 €JIEKTPOHHUMH CJIOBHHMKaMH (TEpPMIHOJIOTIYHUMHU Oa3aMH JaHUX, i3
CHCTEMaMH aBTOMATHYHOTO TEPEKNIaay);  ONaHyBaHHS CYYaCHHUMH KOMIT IOTEPHUMH TEXHOJOTISIMH
nepeknany (cucremu Machine Translation i Translation Memory).
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IIporpamui pe3yibTaTH HABYAHHA:

ITPHO02. EdextuBHO nmparroBaT 3 iHGopMaliero: 100upata HeoOXiaHY iH(OpMaITito 3 PI3HUX JDKEPE,
30kpemMa 3 $haxoBoi JIiTepaTypH Ta EJICKTPOHHHUX 0a3, KpUTUYHO aHAI3yBaTH i IHTEPIPETYBATH ii,
BITOPSIZIKOBYBATH, KJIacu(DiKyBaTH i CHCTEMaTH3yBaTH.

ITPHO06. BukopucroByBaTy iH(poOpMaIliifHi i KOMYHIKaIliiHI TEXHOJIOT11 JAJI1 BUPIIICHHS CKJIaJIHUX
creniaixi3oBaHuX 3a1a4 i mpo0ieM npodeciiiHol AisSITbHOCTI.

ITPH12. AnanizyBaTd MOBHI OJJMHUIll, BU3HAYATH TXHIO B3a€EMOJIII0 Ta XapaKTEPU3yBaTH MOBHI SBHUIIIA 1
IIPOLIECH, IO IX 3YMOBIIIOIOTE.

ITPH17. 36upaTu, aHai3yBaTH, CACTEMaTU3yBaTH 1 IHTEPIPETYBaTH (PaKTH MOBH i MOBJICHHS U
BUKOPHUCTOBYBATH X JUIsl PO3B’sI3aHHS CKJIAJHUX 33/a4 1 mpobiieM y crerianizoBaHux cepax
npodeciiHOT MisUTLHOCTI Ta/a00 HAaBYAHHSL.

ITPH20. Matu HaBUYKH poOOTH 3 BUKOPUCTAHHS ITPOTPAMHOT0 3a0€3MeUeHHs, IepeKIajabKuX Mporpam
Ta eNEKTPOHHHUX CIOBHHUKIB Y MpodeciiiHiil MisIbHOCTI.

IMTPH21. Boyio1iTé KOHIIENTYaJIbHO-METOAOIOTTYHUMH 3HAHHSIMH PO CYTHICTB JIIHIBICTHYHHX Ta
MEePEKIIaI03HABYMX SBUII JIUIS AHAJI3Y Ta POB’S3aHHSI KOHKPETHUX IEPEKIIaI03HABUUX MTPOOIIEM, HABUIKH
BUKOPHUCTaHHS TEPMIHOJIOTIYHOTO anapaTy MepeKiia03HaBCTBa, YMiHHS TIEPSHECTH 3HAHHS Ta BMIHHS Y
MePEKIAABKY MPAKTUKY TUCHMOBOTO 1 YCHOTO MEPEKIIaay Pi3HOTATY3€BHX TEKCTIB, BUKOPUCTAHHS
HOBITHIX NEPEKIaA03HABYMX TEOPIH Ta iX IHTEpIIpETAIliH;

3HaTu:
e Cyuacui koM’ toTepHi Texroorii — Machine Translation i Translation Memory;
e Tumnu eleKTPOHHUX CIIOBHUKIB 1 IPOTPaM;
¢ [UIAXU aBTOMATHYHOTI'O NEPCKIIaly TCKCTY 3aJIC)KHO BiI[ [MOCTaBJIECHUX JIIHTBICTUYHHUX 3aBJaHb,

® OCHOBHI JIIHTBICTUYHI PECYpPCH Ta MOXKJIUBOCTI [HTEepHET.

BMITH:

® TIEPEeKJIaJaTH TEKCTH PI3HOTaly3eBOi CIPSIMOBAHOCTI 3a JOIMOMOIOI0 CHCTEM aBTOMATH30BAHOTO
NepeKyaay B MeXax MOBHUX Tap: «aHTJIIChKa <> yKpaiHChKay,

e 3IMCHIOBATH peJaryBaHHs TEKCTIB MepeKIIay.

TEMATUYHUMA IIIAH

Kinpxicte roqusa

Neni/m | Ha3Ba TeM, 3MiCTOBHUX OJIOKIB Ta MOJIYJIiB
JeKIii | MpakTU4Hi | JJabopaTOpHi | caMOCTiiHI

1 2 5 6

1 [Tema 1. IndopmaninHi TeXHOJIOTI B 2 2 4
MepeKIagabKid JisTbHOCTI.
[HcTpymeHTapin nepeknagaya. [lepexnan sk
IHTEJIeKTYalIbHA TisUTBHICTD. [IpuHIIIH
MaLLMHHOro nepeknaay




2 Tema 2. ABTOMaTUYHUHU NIEPEKIIA. 2 2 6
[HpOopMaIinHI TEXHOJIOTII B IEpeKIaialbKin
ISITBHOCTI.

Tema 3. CucreMu KOMIT FOTEPHOTO
MepeKiiamy.

Tema 4. Cucremu mam’sTi epexiagaya 2 2 10
(Trados 2019, TMs). ITpunuunu po6oTH 3
nporpamoro Trados.

Tema 5. CTBOpEeHHSI TEpPMIHOIOT1YHOI 0a3u 2 2 10
Ta mam’sTi nepekiany. Etanu penaryBanus
MepeKamy.

Tema 6. JlinrBictuuni npobiaemMu 2 2 10
MAaIIMHHOTO TepeKiaay. 3abe3rnedyeHHs Ta
KOHTPOJIIb SIKOCTI mepeknany (Xbench,
Verifica).

Tema 7. Jlokaumizaris nepeknany. [lepexnan 2 4 10
cauTiB. [H(opmanivHi pecypcH s
nepekiagava B [HTepHeTi.

Bceoro 14 16 60

KOHTPOJIb TA OHIHKA PE3YJIbTATIB HABYAHHA

KoHTponb HaBYanbHUX JOCATHEHb 37100yBadiB OCBITH 3a AMCLUILUIIHOIO 3a0€3MevyeThesl 3a
JIONIOMOTOI0 TIOTOYHOT'O Ta MiICyMKOBOT'O KOHTPOJIIO.
[ToTo4YHMIT KOHTPOJIb YCHIIIHOCTI — I1€ CHCTEMaTUYHa MepeBIpKa 3HaHb CTYJIEHTIB, 110 TPOBOIUTHCS
BUKJIa/IayeM i 4ac ayJUTOPHUX 3aHSTh.
[TimcymMKOBHIA KOHTPOJIH YCIIITHOCTI TPOBOJUTHCA Y (hopMi 3aTiKy abo eK3aMeHy.
Cucrema MOy IbHO-PETHHIOBOI0 KOHTPOJIIO Pe3yJIbTAaTiB HABYAHHS CTY/ACHTIB
cnenianbHocti 035 Dinonoris OHMY, nepumii (6akanaBpebkuii) piBenb, OIl «TexHniunuii

nepexJjan y cepi MopcbKkoro 0i3Hecy» 0JHAKOBa JAJIs BCiX JUCHHILIIH i Ma€ TaKy CTPYKTYpY:

Ne dopma miIcyMKOBOTO Buan HaBuanmsHOT MakcumanbpHa
USIIBHOCTI KIJIBKICTE OaltiB
3/ KOHTPOITIO
1. Ilepenbauenuit miicyMKOBUI AynuropHa Ta
KOHTPOJIb — CaMOCTiif{Ha HaBYaJIbHA 0
. " . 5
audepenuiioBanmii 3aik po6ora
3anikoBa KOHTPOJIbHA
pobora
50




KOHTPOJIbHI IIUTAHHS JIJII CAMOCTIMHOI OITHKHA IKOCTI
3ACBOE€HHA JTUCHHUIIJITHU

JIiHrBiCTHYHI OCHOBH iH(pOPMALIHHUX TEXHOJOTIH y MepeKIIai.
[Tepexias Ik aHATITHKO-CUHTETHYHUH TIPOIIEC.

KoMmyHikaTHBHI 0COOJIIMBOCTI aHATITUKO-CHHTETUYHOTO TIPOIIECY.

ba3u nanux.

Meroa MOJenOBaHHS.

Cdepa mpaxktuyHoi peanizamii iHGopMaIiiHUX TEXHOJIOTIN y epeKiai.
CucremMu MalIMHOTO MEPEKIany.

ABTOMATHYHI CJIOBHUKH.
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[Tam’ AT aBTOMATH30BaHUX CHUCTEM TEPEKIATY.
10. Koprrycu TeKcTiB.

11. Tepminonoriyni 6a3u JaHUX.
12. BkaxiTh Ha3BM Ta ONMILIITH NpPU3HAUEHHS MPOrPaMHUX MOAYMTIB, SIKI BXOIATH JO CHCTEMH
aBToMatn3oBaHoro nepekinany SDL Trados.

13. OnuiriTh TEXHOJIOTiI0 CTBOPEHHSI 0a3u maM’ATi MePeKIIaiB 3a TOIOMOT 00 TporpaMHoro moayias SDL
Trados WinAlign, sika moxe Oyt Bukopuctana npu nepekiaai B SDL Trados Studio.

14. IlTo Take TepmiHONOriuHa 6a3a, B acrekTi BukopucTanus ii B SDL Trados?

15. OnumiTe npu3HaueHHs Ta 0COOIMBOCTI (hopMmaTiB 30epiraHHs naHux (txt,

a. .doc, .xml, .log, .pjt, .sdlth).

16. BkaxiTh mporpaMHi NpPOXYKTH, SKI NPHU3HAYCHI AJs 3AIMCHEHHS aBTOMATH30BAaHOTO MEpeKIaay i
Bigaeceni 10 CAT-cucrem (Ha3Ba, THII JTILIEH311).

17. OnuuIiTe TEXHOJIOTII0 CTBOPEHHS TEPMIHOJIOTIYHOI 0a3u 13 0JIHOMOBHOI'O

a. TeKCTy 3a jonomoroto nporpamaoro moayns SDL MultiTerm Extract , sika

b. moxe Oyru Bukopucrana npu nepekiaai B SDL Trados Studio.

18. SIxumu criocoGamu Moske OyTH HallOBHEHA MTOPOKHS TEPMiHOJIOTIYHA O6a3a?

19. OnumriTe MpU3HAYEHHS Ta 0COOJIMBOCTI opMmaTiB 30epiranus ganux (.rtf, .pdf, xdt, .tmx, .sdltm).

20. BkaxiTp nmporpamMHi NPOAYKTH, SIKI MPU3HAUEH] Ul 3A1MCHEHHS KOMII IOTEPH30BAHOIO IepeKiany i
BIJIHECEHI /10 CHCTEM MAIIMHHOIO Nepekiaay (Ha3Ba, THII).

21. OnuIiTh TEXHOJIOT1I0 CTBOPEHHS TEPMIHOJIOTIYHOI 0231 JaHUX.

22. 11lo Take 6a3a mam’sTi IEPEKIIATIB.

23. OnuIiTe BiAMIHHICTH y 3aCTOCYBaHHI KOMIT'IOTEPHHUX CHCTEM MAIIMHHOTO 1 aBTOMAaTH30BAHOTO
MepeKIIamy.

24. OnuIiTe TEXHOJOTiI0 CTBOPEHHS TEPMIHOJIOTIYHOI 0a3M i3 JBOMOBHOIO TEKCTY 3a JOMOMOTONO
nporpamuoro moxyis SDL MultiTerm Extract , sika moxke OyTu BHKOpucTaHa npu nepekiaai B SDL
Trados Studio.

25. SIxi mormomixkHi iH(oOpMaIinHI pecypcr MOXKYTh OyTH BUKOPUCTaHI MPH 3IIHCHEHHI TIEPEKIIAy 1 B 4OMY
MoJIsiTa€e iXHs CYyTHICTb.

26. 3a SKOI0 CTPYKTYPOIO MOXKe OyTH MOOY0BaHa TEPMIiHOJIOTIiYHA Oa3a.

27. SIxi miAroToBYi Jii HEOOX1THO MTPOBECTH 13 IIJTLOBUM Ta BHXI1JTHHUM TEKCTOM IEPE]T TOYATKOM CTBOPEHHS

0a3u mam’ATi NepeKIaiB

TH®OPMAIIVMHE 3ABE3IEYEHHS

OcHOBHA JiTeparypa
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3. Google Translate (http://translate.google.com) iste!

4.0megaT (http://www.omegat.org) ist

5.SDL Multiterm (http://www.trados.com) iske:

6. SDL Trados (http://www.trados.com) iste:
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